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Nelegislativní činnosti 

3. Aktuální dění   

Rada se zabývala situací v Gruzii, Moldavsku a Demokratické republice Kongo. 

4. Agrese Ruska vůči Ukrajině1 
výměna názorů 

  

V Radě proběhla výměna názorů s ukrajinským ministrem zahraničních věcí prostřednictvím 

videokonference. Poté proběhla výměna názorů ohledně reakce EU na agresi Ruska vůči 

Ukrajině. 

5. Situace na Blízkém východě 

výměna názorů 

  

V Radě proběhla výměna názorů na situaci na Blízkém východě, včetně Sýrie, Libanonu 

a Pásma Gazy. 

6. Vztahy mezi EU a USA 

výměna názorů 
  

V Radě proběhla výměna názorů na vztahy mezi EU a USA. 

7. Jiné záležitosti   

Rada vzala na vědomí informace Francie o Íránu (dokument 5660/25) a informace 

Nizozemska o Mezinárodním trestním soudu (dokument 5657/25). 

 

 bod pro uzavřené zasedání 

 

                                                 
1 Za přítomnosti ukrajinského ministra zahraničních věcí (prostřednictvím videokonference). 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k nelegislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentech 5512/25 + COR 1 

K bodu „A“ č. 12: 
Závěry o prioritách EU v rámci fór OSN pro lidská práva na rok 2025 

schválení 

PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

„Body 8 a 9 

Maďarsko uznává a prosazuje rovnost žen a mužů v souladu se základním zákonem Maďarska 

a primárním právem, zásadami a hodnotami Evropské unie, jakož i závazky a zásadami 

vyplývajícími z mezinárodního práva. Rovnost žen a mužů je navíc zakotvena jako základní 

hodnota ve Smlouvách Evropské unie, zejména v článku 2 Smlouvy o EU a článku 8 Smlouvy 

o fungování EU. Na základě výše uvedeného a v souladu s vnitrostátními právními předpisy 

vykládá Maďarsko pojem „gender“ jako odkaz na „pohlaví“ a pojem „genderová rovnost“ jako 

odkaz na „rovnost žen a mužů“. 

Bod 14 

Maďarsko vysoce oceňuje jednotu EU v rámci fór OSN pro lidská práva a podporuje vypracování 

společných postojů EU k mezinárodním otázkám lidských práv, včetně otázek uvedených 

v závěrech Rady o prioritách EU v rámci fór OSN pro lidská práva na rok 2025. 

Zároveň bychom rádi zdůraznili, že s ohledem na nedávné události a vývoj by mělo být znění bodu 

o Izraeli a okupovaných palestinských územích, které do značné míry používá formulace 

vypracované pro předchozí okolnosti, pro další jednání revidováno. Rádi bychom zdůraznili, že je 

třeba k otázkám, jimiž se zabýváme, vypracovat nové a do budoucna zaměřené formulace. 

Vzhledem k nedávným událostem považujeme současné prvky za zastaralé. Znění výše uvedeného 

bodu by proto nemělo být vzorem pro jakékoli budoucí prohlášení nebo dokument týkající se této 

záležitosti. 

Bod 40 

Přijetí akčního programu Mezinárodní konference o populaci a rozvoji a Pekingské akční platformy 

ze čtvrté světové konference o ženách představuje pozoruhodný konsenzus. Podle těchto 

dokumentů je uplatňování lidských práv ústředním prvkem rozvoje; od jejich přijetí bylo dosaženo 

výrazných pozitivních změn v oblasti zdraví, rovnosti žen a mužů a vzdělávání. Tyto oblasti tvoří 

jádro Agendy pro udržitelný rozvoj 2030, neboť zahrnují jako základní zásady všeobecné 

dodržování lidských práv a úctu k lidské důstojnosti, právní stát, spravedlnost, rovnost 

a nediskriminaci. 
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Maďarsko je i nadále odhodláno plnit své závazky v oblasti lidských práv, včetně ochrany 

a prosazování práv žen a rovnosti žen a mužů. Maďarsko je pevně odhodláno provádět akční 

program Mezinárodní konference o populaci a rozvoji a Pekingskou akční platformu, stejně jako 

Agendu pro udržitelný rozvoj 2030, jež slouží také jako základní referenční kritérium v oblasti 

sexuálního a reprodukčního zdraví a reprodukčních práv. Maďarsko poukazuje na to, že pro pojem 

„sexuální a reprodukční zdraví a práva“ a související otázky jako „sexuální práva“, „komplexní 

sexuální výchova“, „moderní metody antikoncepce“ či „nouzová antikoncepce“ neexistuje 

dohodnutá definice na mezinárodní úrovni, a to ani v rámci Evropské unie. Tyto otázky Maďarsko 

chápe a prosazuje v kontextu Agendy pro udržitelný rozvoj 2030, akčního programu Mezinárodní 

konference o populaci a rozvoji a Pekingské deklarace a akční platformy a v souladu se svými 

vnitrostátními právními předpisy.“ 

K bodu „A“ č. 13: 
Strategické a komplexní partnerství s Jordánskem 

zmocnění k podpisu nezávazného nástroje 

PROHLÁŠENÍ BULHARSKA, IRSKA, MAĎARSKA, NĚMECKA, NIZOZEMSKA, 

RAKOUSKA, ŘECKA A ŠPANĚLSKA 

„Bulharsko, Irsko, Maďarsko, Německo, Nizozemsko, Rakousko, Řecko a Španělsko velmi vítají 

a podporují záměr EU podepsat společné prohlášení o strategickém a komplexním partnerství mezi 

EU a Jordánskem, neboť uvedené státy považují za naléhavě nutné, aby v této obzvláště nestabilní 

době bylo partnerství s Jordánskem znovu potvrzeno a prohloubeno. 

Z procesního hlediska však Bulharsko, Irsko, Maďarsko, Německo, Nizozemsko, Rakousko, Řecko 

a Španělsko rozhodně nesouhlasí s opakovanými porušeními příslušného postupu. S odkazem 

na dopis zaslaný v prosinci 2024 (dokument 16795/24) vyzýváme Komisi, aby dodržovala ujednání 

o nezávazných nástrojích. Stejně jako v jiných případech v minulosti nebyla ani tentokrát dodržena 

pětitýdenní lhůta (s výjimkou řádně odůvodněných naléhavých případů) stanovená v těchto 

ujednáních, kterou má mít Rada na to, aby mohla návrh dokumentu přezkoumat. Radě navíc nebyl 

poskytnut dostatek času na posouzení konečného návrhu před tím, než byla na zasedání Pracovní 

skupiny pro Mašrek/Maghreb dne 20. ledna 2025 požádána, aby jeho podpis schválila. 

Kromě toho Bulharsko, Irsko, Maďarsko, Německo, Nizozemsko, Rakousko, Řecko a Španělsko 

žádají, aby byly členské státy průběžně a podrobně informovány o vypracovávání plánu provádění 

pro účely tohoto strategického a komplexního partnerství, jakož i o veškerých finančních aspektech, 

které z něj vyplývají. 

Bulharsko, Irsko, Maďarsko, Německo, Nizozemsko, Rakousko, Řecko a Španělsko závěrem 

zdůrazňují, že ve všech budoucích případech musí být procesní pravidla a předpisy v plném rozsahu 

dodržovány, přičemž jsou tyto státy ochotny výše uvedená procesní porušení v tomto jediném 

případě naposledy připustit.“ 
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